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Importado e Distribuído no Brasil por 
Kulzer South América Ltda. 
CNPJ 48.708.010/0001-02 
Rua Cenno Sbrighi, 27 – cj. 42
São Paulo – SP – CEP 05036-010 
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Resp. Técnica: Dra. Regiane Marton –  
CRO 70.705 

Manufacturer:
Kulzer Japan Co.
Ltd. 4-174 Kaisan-cho Sakai-ku, 
Sakai-shi 
Osaka 590-0982 (Japan)

Made in Japan

Distributor:
Kulzer GmbH
Leipziger Straße 2
63450 Hanau (Germany)
+49 800 4372522

Distributed in USA/
Canada exclusively by:
Kulzer, LLC
4315 South Lafayette Blvd.
South Bend, IN 46614-2517
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 Istruzioni per l’uso
 Instruções de uso
 Gebruiksaanwijzing 

Oben
This way up
Haut 
Hacia arriba
Alto
Este lado para cima
Deze zijde boven

1. Beoogd doel
Fotopolymeer voor de vervaardiging van gebitsbeschermers voor 
het sporten door additieve productie.

1.1  Gebruiksbeperkingen 
Niet gebruiken voor contactsporten waar extreem harde 
slagen of stoten op kleine gebieden worden verwacht. Bij 
een bekende of vermoede allergie voor de bestanddelen 
van het product is het gebruik gecontra-indiceerd.

1.2   Let op 
In individuele gevallen kan overgevoeligheid voor het 
product of de bestanddelen ervan niet worden uitgesloten. 
Neem, als u dit vermoedt, contact op met de fabrikant voor 
informatie over de bestanddelen.

2. Productkenmerken
2.1  Verpakkingsgroottes/leveringsvormen:  

1000 g fles
2.2  Accessoires 

Het materiaal kan worden geprint met printers met een 
golflengte van 405 nm of 385 nm (zie de onderstaande 
tabel voor momenteel goedgekeurde apparaten). De 
reiniging vindt plaats in het reinigingsapparaat, bijv. cara 
Print Clean pro of een ultrasoon bad. Napolymerisatie van 
het materiaal moet worden uitgevoerd met een geschikt 
uithardingsapparaat.

3D-printer/fabrikant: Napolymerisatieapparaat/
fabrikant

cara Print 4.0 Kulzer •  HiLite power 3D
•  cara Print LEDcure Kulzer

cara Print 4.0 pro Kulzer •  HiLite power 3D
•  cara Print LEDcure Kulzer

Laagdikte: 100 µm
 

Gebruik altijd de laatste firmwareversie van uw 3D-printer.

2.3  Samenstelling 
Bevat: (meth)acrylaathoudende monomeren, foto-initiatoren, 
pigmenten

3. Gebruik van het product
3.1  Verwerkingseigenschappen 

Laat de fles bij ongeveer 25°C (77°F) gedurende 2 uur 
staan voordat u een 3D-print maakt. Schud de fles goed 
vóór gebruik. 
Als de inkttemperatuur bij het printen niet op kamertem-
peratuur is, kan de printnauwkeurigheid worden beïnvloed. 
De aanbevolen minimum wanddikte is 2,5 mm

Materialen dima Print Mouth Guard

Homogenisatie Vijf minuten schudden

Reinigings-
oplossing Isopropanol (puur)

Voorreiniging 3 min.

Nareiniging  
(verse spoeling) 2 min. 

Napolymerisatie

•  HiLite power 3D 2 x 5 min  
(1x boven, 1x onder)

•  cara Print LEDcure in overeenstem-
ming met het belichtingsprogramma

Aanvullende  
reiniging na  

napolymerisatie

3 min. in verse isopropanol en  
10 min in water

3.2 Werkwijze
  Bij het vullen van de tray of bij het teruggieten van de 

vloeistof in de fles, mag het niet worden gemengd met 
andere fotopolymeren, omdat de producteigenschappen 
(kleur, mechanische en chemische eigenschappen) daar-
door nadelig kunnen worden beïnvloed.
a.  Schud goed vóór gebruik in de originele verpakking 

gedurende vijf minuten. 
Onvoldoende schudden kan leiden tot kleurverschillen 
en printfouten.

b. Print de objecten volgens de gebruiksaanwijzing die bij 
de 3D-printer is geleverd. Selecteer de printparameters 
voor dima Print Mouth Guard (wit of blauw).

c. Verwijder resterende vloeistoffen grondig met perslucht.
d. Voorreiniging van de geprinte voorwerpen gedurende 

drie minuten met isopropanol met behulp van de juiste 
benodigdheden (zie 2.2).

 Opmerking: Spoel de binnenkant van de structuren gron-
dig met de spuitfles (isopropanol).

e. Herhaal stap d met pure isopropanol gedurende twee 
minuten.

 Opmerking: De voorwerpen mogen niet langer dan vijf 
minuten in isopropanol blijven omdat ze anders worden 
beschadigd.

 Opmerking: Spoel de binnenkant van de structuren nog-
maals grondig met de spuitfles (isopropanol). Controleer 
na de reiniging of de geprinte voorwerpen droog en vrij 
van oplosmiddelresten zijn. 

f. Plaats het geprinte voorwerp voor de definitieve polyme-
risatie in het fotopolymerisatieapparaat overeenkomstig 
de bovenstaande tabel met behulp van de juiste beno-
digdheden (zie 2.2.).

 Opmerking: De definitieve eigenschappen zijn afhankelijk 
van naleving van het aanbevolen napolymerisatieproces.

g. Aanvullende reiniging na napolymerisatie: Laat de geprinte 
voorwerpen in vers isopropanol gedurende 3 min. liggen 
en daarna gedurende 10 min. in water. 

h. Verwijder na het drogen de ondersteunende structuren 
en werk tenslotte de vorm en het oppervlak af (grof 
polijsten; middelhoog polijsten).

3.3  Gebruikstips 
Bewaar de mondbeschermer in goed geventileerde dozen 
om schade te voorkomen. 
Opmerking: Een koude dima Print Mouth Guard kan te stijf 
zijn; dit zal na enkele minuten dragen verdwijnen. De 
cumulatieve draagtijd mag niet meer zijn dan 30 dagen 
(of 30 x 24 uur).

4. Algemene informatie
Neem de volgende veiligheidsinstructies en alle verwerkingsop-
merkingen in de andere paragrafen zorgvuldig in acht.
Dit product is alleen bedoeld voor gebruik in overeenstemming 
met deze gebruiksaanwijzing. Elk gebruik van dit product dat 
niet in overeenstemming is met deze gebruiksaanwijzing, is naar 
goeddunken en voor de volledige verantwoordelijkheid van de 
dentale professional.

4.1   Waarschuwingen en voorzorgsmaatregelen 
Contact met de huid en ogen vermijden. Kan huid- en 
oogirritatie veroorzaken. Kan overgevoeligheid veroorzaken 
bij contact met de huid. Beschermende handschoenen/
beschermende kleding/oogbescherming/gelaatsbescher-
ming dragen. Bij contact van het product met de huid, 
onmiddellijk wassen met veel water en zeep. Bij contact 
met de ogen spoelen met water gedurende een aantal 
minuten. Contactlenzen verwijderen, indien mogelijk. 
Blijven spoelen. Raadpleeg een oogspecialist als de symp-
tomen aanhouden. Giftig voor in het water levende organis-
men, met langdurige gevolgen. 

4.2  Opslagcondities 
Gebruik het materiaal niet na de uiterste gebruiksdatum. 
Bewaren bij kamertemperatuur, niet boven 25°C (77°F). 
Tegen zonlicht beschermen. Droog bewaren.  

4.3  Informatie over afvoer 
Aanbeveling: Afvoeren in overeenstemming met de officiële 
voorschriften. De inhoud en gedeeltelijk gebruikte verpak-
kingen mogen niet worden weggegooid met het huishou-
delijk afval of worden weggespoeld via het riool. 
Europese afvalcatalogus: 180106 Chemicaliën die bestaan 
uit gevaarlijke stoffen of deze bevatten. 

5. Opmerking over klachten
Vermeld bij alle correspondentie over het product het batchnum-
mer en het artikelnummer.

Aanvullende informatie is te vinden op de downloadpagina op:  
www.kulzer.com/cara-print

Status: 2021-07

 Gebruiksaanwijzing Print Mouth Guard
1. Finalidade 
Resina fotopolimerizável para fabricação de protetores bucais 
esportivos através do processo de impressão.

1.1  Limitações de uso 
Não se destina à prática de esportes de altíssimo impacto 
em que sejam esperadas pancadas muito fortes ou em 
pequenas áreas. O uso do produto é contraindicado em 
caso de suspeita de alergia aos seus componentes. 

1.2   Cuidado 
A hipersensibilidade ao produto ou aos seus componentes 
em casos isolados não pode ser excluída. Em caso de 
suspeita, entre em contato com o fabricante para obter 
informações relativas aos componentes.

2. Características do produto
2.1  Tamanhos de embalagem/Apresentação 

Frasco com 1000g
2.2  Acessórios 

O material pode ser impresso em impressoras com com-
primento de onda de 405 nm ou 385 nm (dispositivos dis-
poníveis no mercado, consulte a tabela abaixo). A limpeza 
ocorre no equipamento de limpeza, como o Print Clean pro 
ou banho ultrassônico. A pós-polimerização do material 
deve ser feita com um aparelho de fotopolimerização 
adequado. 

Impressora 3D/Fabricante Unidade de pós-polimerização/
Fabricante

cara Print 4.0 Kulzer •  HiLite power 3D
•  cara Print LEDcure Kulzer

cara Print 4.0 pro Kulzer •  HiLite power 3D
•  cara Print LEDcure Kulzer

Espessura da camada: 100 µm
 

Use sempre a versão mais recente do firmware da sua 
impressora 3D.

2.3  Composição 
Composição: monômeros com (met)acrilato, fotoiniciadores, 
pigmentos

3. Uso do produto
3.1  Características de processamento 

Mantenha o frasco a cerca de 25°C (77°F) por 2 horas 
antes de iniciar a impressão 3D. Agite vigorosamente antes 
do uso. 
A precisão da impressão poderá ser afetada se a tempera-
tura da resina não estiver na temperatura ambiente normal 
durante a impressão. A espessura mínima recomendada 
para a parede é 2,5 mm

Materials dima Print Mouth Guard

Homogeneização Agite por cinco minutos

Solução de limpeza Isopropanol (puro)

Pré-limpeza 3 minutos

Pós-limpeza  
(enxágue limpo) 2 minutos

Pós-cura

•  HiLite power 3D 2 x 5 min  
(1x superior, 1x inferior)

•  cara Print LEDcure de acordo com o 
programa de exposição

Limpeza  
adicional após a 

pós-polimerização

3 minutos em isopropanol fresco e  
10 minutos em água

3.2 Subitens da aplicação
  Ao preencher a bandeja ou reabastecer o líquido no fraco, 

ele não deverá ser misturado com outras resinas. Caso 
contrário, alterações negativas nas propriedades do pro-
duto (cor, mecânicas e químicas) poderão ocorrer.
a.  Agite vigorosamente no recipiente original por cinco 

minutos antes de usar.  
Agitar da forma inadequada poderá resultar em varia-
ções na cor e em erros de impressão.

b. Imprima os objetos de acordo com o manual de instru-
ções que acompanha a impressora 3D. Selecione os 
parâmetros de impressão para o dima Print Mouth Guard 
(branco ou azul).

c. Remova cuidadosamente os líquidos restantes usando ar 
comprimido. 

d. Limpe previamente os objetos impressos por três minutos 
em isopropanol utilizando os suprimentos apropriados 
(consulte o Item 2.2).

 Atenção: enxágue vigorosamente o interior das estruturas 
com o pulverizador (isopropanol).

e. Repita a etapa d usando isopropanol puro por dois minutos.
 Atenção: os objetos não devem permanecer no isopro-

panol por mais de cinco minutos. Caso contrário, eles 
serão danificados.

 Atenção: enxágue vigorosamente o interior das estruturas 
novamente com o pulverizador (isopropanol). Após a lim-
peza, certifique-se de que os objetos impressos estejam 
secos e livres de resíduos de solvente.

f. Coloque o objeto impresso para polimerização final na 
unidade de fotopolimerização de acordo com a tabela 
acima usando os suprimentos apropriados (consulte o 
Item 2.2.).

 Atenção: As propriedades finais dependem da aderência 
ao processo de pós-cura recomendado.

g. Limpeza adicional após a pós-polimerização: mantenha os 
objetos impressos em isopropanol fresco por 3 minutos. 
Em seguida, mergulhe em água por 10 minutos.

h. Após a secagem, remova as estruturas de suporte e faça 
o ajuste da forma e acabamento da superfície (polimento 
bruto, polimento de nível intermediário).

3.3  Notas sobre a aplicação 
Armazene o Mouth Guard em caixas com ventilação ade-
quada para evitar danos. 
Atenção: o dima Print Mouth Guard frio poderá parecer 
rígido demais. Isso desaparecerá após alguns minutos de 
uso. O tempo de uso cumulativo não deverá exceder 30 dias 
(ou 30 x 24 horas).

4. Informações gerais
Observe cuidadosamente as seguintes instruções de segurança e 
todas as notas de processamento em outras seções.
Este produto destina-se somente ao uso de acordo com estas 
instruções de uso. Qualquer uso do produto incompatível com 
essas instruções ocorre a critério e responsabilidade exclusivos do 
profissional de odontologia.

4.1   Avisos e precauções de segurança: 
Evite o contato com a pele e os olhos. Pode provocar irrita-
ção na pele e nos olhos. O contato com a pele pode causar 
irritação. Usar luvas/roupas protetoras e protetores para 
os olhos/rosto. Em caso de contato do produto com a pele, 
lave imediatamente com bastante água e sabão. Em caso 
de contato com os olhos, enxágue com água por vários 
minutos. Retire as lentes de contato, se estiverem pre-
sentes e for fácil removê-las. Continue enxaguando. Se os 
sintomas persistirem, consulte um oftalmologista. Produto 
tóxico para a vida marinha, causa efeitos de longa duração.

4.2    Condições de armazenamento 
Não utilizar o material após o vencimento do prazo de 
validade. Armazenar à temperatura ambiente, não acima de 
25°C (77°F). Evite luz solar direta. Armazene em local seco.

4.3  Informações de descarte 
Recomendação: descarte de acordo com os regulamentos 
oficiais. Não descarte o conteúdo ou a embalagem parcial-
mente vazia no lixo doméstico nem permita o contato com 
o sistema de esgoto.  
Catálogo Europeu de Resíduos: 180106 Produtos químicos 
que consistem em ou contêm substâncias perigosas.

5. Aviso sobre reclamações:
Indique o número do lote e o número do artigo em qualquer cor-
respondência relacionada ao produto.

Informações adicionais podem ser encontradas na página de 
download em: www.kulzer.com/cara-print

Última revisão: 2021-07

 Instruções de uso Print Mouth Guard

1. Obiettivo previsto
Fotopolimero per la fabbricazione di paradenti sportivi tramite 
produzione additiva.

1.1  Limitazioni d’uso 
Non per gli sport ad alto impatto dove ci si aspettano colpi 
estremamente violenti o su piccole aree. In caso di allergia 
nota o sospetta ai componenti del prodotto, il suo uso è 
controindicato.

1.2   Avvertenza 
Non si può escludere l’ipersensibilità al prodotto o ai suoi 
componenti in determinati casi. Nel caso fosse sospetto, 
si prega di contattare il produttore per informazioni sugli 
ingredienti.

2. Caratteristiche del prodotto
2.1  Dimensioni della confezione/formati di consegna 

Flacone da 1000g
2.2  Accessori 

Il materiale può essere stampato usando stampanti con 
una lunghezza d’onda di 405 o 385 nm (dispositivi attual-
mente rilasciati – vedere tabella seguente). La pulizia 
avviene nel dispositivo di pulizia, ad esempio cara Print 
Clean pro o bagno a ultrasuoni. Il post-trattamento del 
materiale deve essere effettuato con un dispositivo di 
esposizione adeguato.

Stampante 3D/Produttore Unità di post-trattamento/
Produttore

cara Print 4.0 Kulzer •  HiLite power 3D
•  cara Print LEDcure Kulzer

cara Print 4.0 pro Kulzer •  HiLite power 3D
•  cara Print LEDcure Kulzer

Spessore dello strato: 100 µm
 

Usare sempre l’ultima versione del firmware della stam-
pante 3D.

2.3  Composizione 
Contenuto: monomeri contenenti (met)acrilato, fotoinizia-
tori, pigmenti

3. Uso del prodotto
3.1  Proprietà di lavorazione 

Lasciare il flacone a circa 25°C (77°F) per 2 ore prima 
della stampa 3D e agitare bene prima dell’uso. 
Nel caso in cui la temperatura dell’inchiostro al momento 
della stampa non sia la normale temperatura ambiente, la 
precisione della stampa potrebbe essere influenzata. Spes-
sore minimo raccomandato della parete 2,5 mm

Materiali dima Print Mouth Guard

Omogeinizzazione Agitare per cinque minuti

Soluzione per  
la pulizia Isopropanolo (puro)

Pre-pulizia 3 min.

Post-pulizia 
(risciacquo con 
acqua corrente)

2 min. 

Post-trattamento

•  HiLite power 3D 2 x 5 min  
(1x sopra, 1x sotto)

•  cara Print LEDcure in conformità con 
il programma di esposizione

Pulizia aggiuntiva 
post-trattamento

3 min. in Isopropanolo fresco e  
10 min. in acqua

3.2  Sottopunti sull’applicazione
  Quando si riempie il vassoio o quando si riempie di nuovo 

il liquido nel flacone, non deve essere mescolato con altri 
fotopolimeri perché altrimenti si possono verificare dei 
cambiamenti negativi nelle proprietà del prodotto (colore, 
proprietà meccaniche e chimiche).
a.  Agitare vigorosamente nel contenitore originale per cin-

que minuti prima dell’uso. 
Un’agitazione inadeguata può provocare variazioni di 
colore ed errori di stampa.

b. Stampare gli oggetti secondo il manuale di istruzioni 
fornito con la stampante 3D. Selezionare i parametri di 
stampa per dima Print Mouth Guard (bianco o blu).

c. Rimuovere accuratamente i liquidi rimanenti usando aria 
compressa. 

d. Pre-pulire gli oggetti stampati per tre minuti in isopropa-
nolo usando i materiali appropriati (vedere punto 2.2).

 Nota: sciacquare accuratamente l’interno delle strutture 
con il flacone spray (isopropanolo).

e. Ripetere il passaggio d usando l’isopropanolo puro per 
due minuti. 
Nota: gli oggetti non devono rimanere nell’isopropanolo 
per più di cinque minuti, altrimenti si danneggiano. 
Nota: Sciacquare di nuovo accuratamente l’interno delle 
strutture con il flacone spray (isopropanolo). Dopo la 
pulizia, assicurarsi che gli oggetti stampati siano asciutti 
e privi di solvente residuo.

f. Posizionare l’oggetto stampato per la polimerizzazione 
finale nell’unità di fotopolimerizzazione secondo la 
tabella di cui sopra utilizzando i materiali di consumo 
appropriati (vedere punto 2.2.). 
Nota: le proprietà finali dipendono dall’aderenza al pro-
cesso di post-trattamento raccomandato.

g. Pulizia aggiuntiva post-trattamento: lasciare gli oggetti 
stampati in isopropanolo fresco per 3 minuti, poi in 
acqua per 10 minuti.

h. Dopo l’asciugatura, rimuovere le strutture di supporto 
e infine regolare la forma e la superficie (lucidatura 
grezza; lucidatura di livello medio).

3.3  Note sull’applicazione 
Conservare il paradenti in una scatola adeguatamente 
ventilata per evitare danni. 
Nota: Con il freddo il paradenti dima Print potrebbe risul-
tare troppo rigido, questo effeto scomparirà dopo pochi 
minuti dal suo utilizzo. Il tempo di utilizzo cumulativo non 
dovrebbe superare i 30 giorni (o 30 x 24 ore).

4. Informazioni generali
Si prega di seguire attentamente le seguenti istruzioni di sicurezza 
e tutte le note di lavorazione in altre sezioni.
Questo prodotto è destinato ad essere utilizzato solo in conformità 
con queste istruzioni per l’uso. Qualsiasi uso di questo prodotto 
non conforme a queste istruzioni è a discrezione ed esclusiva 
responsabilità del professionista sanitario.

4.1   Avvertenze e precauzioni per la sicurezza 
Evitare il contatto con pelle e occhi. Potrebbe causare 
irritazione cutanea e agli occhi. Il contatto con la pelle può 
causare sensibilizzazione. Indossare guanti/abbigliamento 
protettivo/protezione per occhi/viso. In caso di contatto 
del prodotto con la pelle, lavare immediatamente con 
abbondante acqua e sapone. In caso di contatto con gli 
occhi, sciacquare con acqua per diversi minuti. Rimuovere 
le lenti a contatto, se presenti e facile da fare. Continuare a 
sciacquare. Se i sintomi persistono, consultare un oculista. 
Tossico alla vita acquatica con effetti di lunga durata.

4.2  Condizioni di conservazione 
Non usare il materiale se scaduto. Conservare a tempe-
ratura ambiente, non superiore a 25°C (77°F). Evitare il 
contatto con la luce solare diretta. Conservare in un luogo 
asciutto.

4.3  Informazioni sullo smaltimento 
Raccomandazione: smaltire secondo le normative ufficiali. 
Non smaltire il contenuto o gli imballaggi parzialmente 
svuotati nei rifiuti domestici e non farli entrare nella rete 
fognaria. 
Catalogo europeo dei rifiuti: 180106 Prodotti chimici costi-
tuiti da o contenenti sostanze pericolose.

5. Avviso di reclamo
Si prega di citare il numero di lotto e il numero di articolo in tutta 
la corrispondenza sul prodotto.

Ulteriori informazioni possono essere trovate sulla pagina di 
download all’indirizzo: www.kulzer.com/cara-print

Aggiornamento al: 2021-07

 Istruzioni per l’uso Print Mouth Guard
1. Uso previsto
Fotopolímero para la fabricación de férulas de descarga de uso 
deportivo mediante el proceso de fabricación aditiva.

1.1  Limitaciones de uso 
No apto para deportes de alto impacto en los que se 
prevén golpes muy fuertes o en áreas pequeñas. El uso 
de este producto está contraindicado en caso de alergia 
presunta o conocida a sus componentes. 

1.2   Precaución 
No pueden excluirse reacciones de hipersensibilidad a este 
producto o a cualquiera de sus componentes en casos 
específicos. En caso de sospecha, póngase en contacto 
con el fabricante para obtener información sobre los 
ingredientes.

2. Características del producto
2.1  Tamaños de envase/Formatos de entrega  

Botella de 1000g
2.2  Accesorios 

El material puede imprimirse mediante impresoras con 
una longitud de onda de 405 nm o 385 nm (dispositivos 
actualmente comercializados; consulte la siguiente tabla). 
La limpieza se realiza en el dispositivo de limpieza, como 
por ejemplo, cara Print Clean pro o un baño ultrasónico. 
El post-curado del material debe llevarse a cabo con un 
dispositivo de exposición adecuado.

Impresora 3D/fabricante Unidad de post-curado/
fabricante

cara Print 4.0 Kulzer •  HiLite power 3D
•  cara Print LEDcure Kulzer

cara Print 4.0 pro Kulzer •  HiLite power 3D
•  cara Print LEDcure Kulzer

Espesor de capa: 100 µm
 

Utilice siempre la versión de firmware más reciente de su 
impresora 3D.

2.3  Composición 
Contenido: Monómeros, que contienen (met)acrilato, foto-
iniciadores, pigmentos

3. Uso del producto
3.1  Propiedades de procesamiento 

Deje la botella a una temperatura aproximada de 25°C 
(77°F) 2 horas antes de la impresión 3D y agítela vigorosa-
mente antes su utilización. 
En caso de que la temperatura del material durante la 
impresión no sea la temperatura ambiente normal, la 
precisión de la impresión puede verse afectada. Espesor 
mínimo recomendado de la pared 2,5 mm

Materiales dima Print Mouth Guard

Homogeneización Agitar durante cinco minutos

Solución para la 
limpieza Isopropanol (puro)

Limpieza previa 3 min.

Limpieza posterior 
(enjuague) 2 min. 

Post-curado

•  HiLite power 3D 2 x 5 min  
(1 superior, 1 inferior)

•  cara Print LEDcure según el   
programa de exposición

Limpieza adicional 
tras el post-curado

3 min en isopropanol fresco y  
10 min en agua

3.2 Subapartados de aplicación
  Cuando llene la bandeja o cuando rellene la botella con el 

líquido, este no debe mezclarse con otros fotopolímeros, 
ya que podrían producirse cambios negativos en las pro-
piedades del producto (color o propiedades mecánicas y 
químicas).
a.  Agite vigorosamente en el envase original durante cinco 

minutos antes de su uso. 
Si no se agita correctamente, pueden producirse varia-
ciones en el color y errores de impresión.

b. Imprima los objetos conforme al manual de instruccio-
nes que se incluye con la impresora 3D. Seleccione los 
parámetros de impresión de dima Print Mouth Guard 
(blanco o azul).

c. Elimine a fondo los restos de líquido mediante aire 
comprimido.

d. Limpie previamente los objetos impresos durante tres 
minutos con isopropanol utilizando los productos ade-
cuados (consulte el apartado 2.2). 
Nota: Enjuague bien el interior de las estructuras con el 
atomizador (isopropanol).

e. Repita el paso d utilizando isopropanol puro durante dos 
minutos. 
Nota: Los objetos no deben dejarse en isopropanol más 
de cinco minutos; de lo contrario, podrían dañarse. 
Nota: Enjuague bien el interior de las estructuras de 
nuevo con el atomizador (isopropanol). Tras la limpieza, 
asegúrese de que los objetos impresos están secos y sin 
residuos de disolvente.

f. Coloque el objeto impreso en la unidad de fotopolimeri-
zación para su polimerización final conforme a la tabla 
anterior, utilizando los productos adecuados (consulte el 
apartado 2.2). 
Nota: Las propiedades finales dependen de cómo se 
haya realizado el proceso de post-curado recomendado. 

g. Limpieza adicional tras el post-curado: Deje los objetos 
impresos en isopropanol fresco durante 3 min y, a conti-
nuación, en agua durante 10 min.

h. Después de haberse secado, retire las estructuras de 
soporte y por último ajuste la forma y la superficie 
(pulido a fondo; pulido medio).

3.3  Notas de aplicación 
Conserve la Mouth Guard en una caja ventilada adecuada 
para evitar daños. 
Nota: Cuando está fría, la dima Print Mouth Guard puede 
estar demasiado rígida; esto desaparecerá unos minutos 
después de su uso. No debe llevarse puesta de forma con-
tinuada durante más de 30 días (o 30 x 24 horas).

4. Información general
Siga atentamente las siguientes instrucciones de seguridad y 
todas las notas de procesamiento en otras secciones.
Este producto está diseñado para utilizarse únicamente de 
acuerdo con estas instrucciones de uso. Cualquier uso de este 
producto que no siga estas instrucciones se realizará a discreción 
del profesional sanitario dental y será exclusivamente su respon-
sabilidad.

4.1   Advertencias y precauciones de seguridad 
Evite el contacto con la piel y los ojos. Puede causar irrita-
ción cutánea y ocular. El contacto con la piel puede causar 
sensibilización. Utilizar guantes/prendas/gafas/máscarilla 
de protección. En caso de que el producto entre en con-
tacto con la piel, lavar inmediatamente con agua y jabón 
abundantes. En caso de contacto con los ojos, aclarar con 
agua durante varios minutos. Quitar las lentes de contacto 
cuando estén presentes y pueda hacerse con facilidad. 
Seguir aclarando. Si los síntomas persisten, consultar al 
oftalmólogo. Tóxico para los organismos acuáticos, con 
efectos duraderos.

4.2  Condiciones de conservación 
No utilizar el material después de la fecha de caducidad. 
Almacenar a temperatura ambiente, no por encima de 
25°C (77°F). Evitar la luz solar directa. Almacenar en lugar 
seco.

4.3  Información para la eliminación 
Recomendación: Eliminación de acuerdo con las norma-
tivas oficiales. No deseche el contenido ni los envases 
parcialmente vacíos con la basura doméstica ni permita 
que entren en el sistema de alcantarillado.  
Catálogo Europeo de Residuos: 180106 Productos químicos 
que son sustancias peligrosas o las contienen. 

5. Aviso de reclamación
Indique el número de lote y de artículo en toda la correspondencia 
acerca del producto.

Encontrará información adicional en la página de descarga:  
www.kulzer.com/cara-print

Revisión: 2021-07

 Instrucciones de uso Print Mouth Guard

1. Utilisation prévue
Photopolymère servant à la fabrication de protège-dents pour la 
pratique du sport, par fabrication additive.

1.1  Limites d’utilisation 
Ne pas utiliser pour pratiquer des sports de contact pou-
vant entraîner des chocs extrêmement violents ou des 
impacts sur des petites zones. L’utilisation de ce produit 
est contre-indiquée en cas d’allergie connue ou suspectée 
à certains de ses composants.

1.2   Mise en garde 
L’hypersensibilité au produit ou à ses composants ne peut 
être totalement exclue. En cas de suspicion d’allergie, 
contactez le fabricant pour obtenir des informations sur les 
ingrédients.

2. Caractéristiques du produit
2.1  Contenance de l’emballage/Présentation  

Bouteille de 1000g
2.2  Accessoires 

Le matériau peut être imprimé avec des imprimantes utili-
sant une longueur d’onde de 405 nm ou 385 nm (appareils 
actuellement commercialisés – voir le tableau ci-dessous). 
Le nettoyage doit être effectué dans l’appareil de nettoyage, 
par ex. cara Print Clean pro ou bain à ultrasons. La 
post-polymérisation du matériau doit être effectuée à l’aide 
d’un appareil d’exposition adapté.

Imprimante 3D / Fabricant Unité de post-polymérisation / 
Fabricant

cara Print 4.0 Kulzer •  HiLite power 3D
•  cara Print LEDcure Kulzer

cara Print 4.0 pro Kulzer •  HiLite power 3D
•  cara Print LEDcure Kulzer

Épaisseur des couches : 100 µm
 

Vous devez toujours utiliser la dernière version du microlo-
giciel (firmware) de votre imprimante 3D.

2.3  Composition 
Contenu : monomères contenant du (méth)acrylate, photo- 
initiateurs, pigments

3. Utilisation du produit
3.1  Propriétés de traitement 

Laissez la bouteille à 25°C (77°F) environ pendant 2 heures 
avant de procéder à l’impression en 3D et agitez-le 
bien avant utilisation. Si l’encre n’est pas à température 
ambiante au moment de l’impression, la précision de 
l’impression pourra en être affectée. Épaisseur minimale 
de paroi recommandée : 2,5 mm

Matériaux dima Print Mouth Guard

Homogénéisation Agiter pendant cinq minutes

Solution de  
nettoyage Isopropanol (pur)

Prénettoyage 3 min.

Post-nettoyage 
(rinçage avec 
produit clair)

2 min. 

Post- 
polymérisation

•  HiLite power 3D 2 x 5 min  
(1x haut, 1x bas)

•  cara Print LEDcure selon le  
programme d’exposition

Nettoyage  
supplémentaire 

après post- 
polymérisation

3 min dans de l’isopropanol propre et 
10 min dans l’eau

3.2 Détails de l’application
  Lorsque vous remplissez le bac ou remettez le liquide dans 

la bouteille, ne faites pas de mélange avec d’autres photo-
polymères car cela risquerait d’entraîner une altération des 
propriétés du produit (couleur, propriétés mécaniques et 
chimiques).
a.  Agiter vigoureusement le conteneur d’origine pendant 

cinq minutes avant utilisation. 
Si l’agitation n’est pas effectuée correctement, des 
variations de couleurs et des erreurs d’impression pour-
ront se produire.

b. Imprimez les objets en suivant le manuel d’instruction 
fourni avec l’imprimante 3D. Sélectionnez les paramètres 
de l’imprimante pour le protège-dents à imprimer  
dima Print Mouth Guard (blanc ou bleu).

c. Retirez soigneusement les liquides résiduels en utilisant 
de l’air comprimé.

d. Prénettoyez les objets imprimés pendant 3 minutes dans 
de l’isopropanol en utilisant les fournitures appropriées 
(voir paragraphe 2.2). 
Remarque : rincez abondamment l’intérieur des struc-
tures à l’aide du flacon pulvérisateur (isopropanol).

e. Recommencez l’étape d en utilisant de l’isopropanol pur 
pendant 2 minutes. 
Remarque : les objets ne doivent pas rester dans l’iso-
propanol pendant plus de 5 minutes sinon ils seraient 
endommagés. 
Remarque : rincez à nouveau abondamment l’intérieur 
des structures à l’aide du flacon pulvérisateur (isopropa-
nol). Une fois le nettoyage terminé, vérifiez que les objets 
imprimés sont secs et exempts de résidus de solvants.

f. Placez l’objet imprimé dans l’unité de photopolymérisa-
tion pour la polymérisation finale, en utilisant les fourni-
tures appropriées indiquées dans le tableau ci-dessus 
(voir paragraphe 2.2.). 
Remarque : les propriétés finales dépendent du respect 
du processus recommandé de post-polymérisation.

g. Nettoyage supplémentaire après post-polymérisation : 
laissez les objets imprimés dans de l’isopropanol propre 
pendant 3 min, puis dans de l’eau pendant 10 min. 

h. Après le séchage, retirez les structures de support et 
pour terminer, finalisez la forme et la surface (polissage 
grossier ; polissage intermédiaire).

3.3  Conseils d’utilisation 
Conservez le protège-dents dans une boîte adaptée, non 
hermétique, afin de ne pas l’endommager. 
Remarque : lorsqu’il est froid, le protège-dents dima Print 
Mouth Guard est parfois trop rigide ; cela ne sera plus le 
cas lorsqu’il aura été porté quelques minutes. La durée 
cumulée d’utilisation ne doit pas dépasser 30 jours (ou  
30 x 24 heures).

4. Informations d´ordre général
Veuillez observer scrupuleusement les instructions de sécurité sui-
vantes et toutes les consignes techniques des autres paragraphes. 
Ce produit doit être utilisé strictement selon le présent mode 
d’emploi. Toute utilisation du produit ne respectant pas le présent 
mode d’emploi, à la discrétion du professionnel de la santé den-
taire, engage sa seule responsabilité.

4.1   Avertissements et consignes de sécurité 
Éviter tout contact avec la peau et les yeux. Peut irriter la 
peau et les yeux. Un contact cutané peut entraîner une sen-
sibilisation. Porter des gants de protection/des vêtements de 
protection/un équipement de protection des yeux/du visage. 
En cas de contact du produit avec la peau, laver immé-
diatement et abondamment à l’eau et au savon. En cas 
de contact avec les yeux, rincer à l’eau pendant plusieurs 
minutes. Le cas échéant, enlever les lentilles de contact si 
elles peuvent être facilement enlevées. Continuer de rincer. 
Si les symptômes persistent, consulter un ophtalmologue. 
Toxique à long terme pour les organismes aquatiques.

4.2  Conditions de stockage 
Ne pas utiliser le matériau après la date de péremption. 
Conserver à température ambiante, sans dépasser 25°C 
(77°F). Éviter une exposition directe au soleil. Conserver 
dans un endroit sec.

4.3  Informations sur l’élimination 
Recommandation : éliminer conformément à la réglemen-
tation officielle. Ne pas jeter le contenu ou l’emballage 
partiellement vidé avec les déchets ménagers et ne pas 
déverser dans le réseau des eaux usées. Catalogue euro-
péen des déchets : 180106 Produits chimiques à base de 
ou contenant des substances dangereuses.

5. Avis de réclamation
Veuillez rappeler le numéro de lot et le numéro de référence dans 
toute correspondance relative à ce produit.
Vous trouverez des informations complémentaires sur la page des 
téléchargements du site Web :  www.kulzer.com/cara-print

Mise à jour de l’information : 2021-07

 Mode d’emploi Print Mouth Guard Instructions for use Print Mouth Guard
1. Intended purpose
Photopolymer for the fabrication of sport Mouth Guards via additive 
manufacturing.

1.1  Limitations for use 
 Not for very high impact sports where extrem hard or small 
area hits are expected. In case of known or suspected allergy 
to components of the product, its use is contraindicated. 

1.2   Caution 
Hypersensitivities to the product or its components cannot 
be excluded in individual cases. In case of suspicion please 
contact the manufacturer for ingredients information.

2. Product features
2.1  Package sizes/Delivery forms 

1000g bottle
2.2  Accessories 

The material can be printed using printers with a wavelength 
of 405 or 385 nm (currently released devices – see table 
below). The cleaning takes place in the cleaning device, e.g. 
cara Print Clean pro or ultrasonic bath. Postcuring of the 
material must be carried out with a suitable exposure device.

3D printer / Manufacturer Post-curing unit / Manufacturer

cara Print 4.0 Kulzer •  HiLite power 3D
•  cara Print LEDcure Kulzer

cara Print 4.0 pro Kulzer •  HiLite power 3D
•  cara Print LEDcure Kulzer

Layer thickness: 100 µm
 

Always use the latest firmware version of your 3D printer.

2.3  Composition 
Contents: (Meth)acrylate-containing monomers, photo ini-
tiators, pigments

3. Product use
3.1  Processing properties 

Leave the bottle at around 25°C (77°F) for 2 hours prior to 
3D printing, and thoroughly shake before use. 
In case that the temperature of ink at printing is not normal 
room temperature, accuracy of printing may get influenced. 
Recommended minimum wall thickness 2,5 mm

Materials dima Print Mouth Guard

Homogenization Shake for five minutes

Cleaning solution Isopropanol (pure)

Pre-cleaning 3 min.

Post-cleaning  
(fresh rinse) 2 min. 

Post-curing

•  HiLite power 3D 2 x 5 min  
(1x top, 1x bottom)

•  cara Print LEDcure in accordance 
with the exposure program

Additional cleaning 
after postcuring

 3 min. in fresh Isopropanol and  
10 min in water

3.2  Application subitems
  When filling the vat or when refilling the liquid into the 

bottle, it must not be mixed with other photopolymers, 
as otherwise negative changes in the product properties 
(colour, mechanical and chemical properties) may occur.
a.  Shake vigorously in the original container for five minutes 

before use.  
Inadequate shaking may result in color variations and 
printing errors.

b. Print the objects according to the instruction manual sup-
plied with the 3D printer. Select printing parameters for 
dima Print Mouth Guard (white or blue).

c. Thoroughly remove remaining liquids using compressed air. 
d. Pre-clean the printed objects for three minutes in Isopropanol 

using the appropriate supplies (see Item 2.2).  
Note: Thoroughly rinse the inside of the structures with 
the spray bottle (Isopropanol).

e. Repeat step d using pure Isopropanol for two minutes. 
 Note: The objects should not remain in the Isopropanol for 

more than five minutes, otherwise they will be damaged.  
Note: Thoroughly rinse the inside of the structures again 
with the spray bottle (Isopropanol). After cleaning, make 
sure the printed objects are dry and free from solvent 
residues. 

f. Place the printed object for final polymerization in the 
photo polymerization unit according to the table above 
using the appropriate supplies (see Item 2.2.).

 Note: The final properties depend on the adherence to the 
recommended post-curing process. 

g. Additional cleaning after postcuring: leave printed objects 
in fresh isopropanol for 3min, after that in water for 
10 min.  

h. After drying, remove support structures and finally adjust he 
shape and surface (rough polishing; middle level polishing).

3.3  Application notes 
Store the Mouth Guard in an adequate ventilated boxes to 
avoid damages. 
Note: The cold dima Print Mouth Guard can be too stiff, 
this will disappear after a few minutes of wearing. The 
 cumulative wearing time should not exceed 30 days  
(or 30 x 24 hours).

4. General information
Please, carefully observe the following safety instructions and all 
processing notes in other sections. 
This product is intended to be used only in accordance with this 
Instructions for Use. Any use of this product inconsistent with 
these instructions is at the discretion and sole responsibility of the 
dental health care professional.

4.1   Warnings and safety precautions 
Avoid contact with skin and eyes. May cause skin and eye 
irritation. Skin contact may cause sensitization. Wear protec-
tive gloves/protective clothing/eye protection/face protection. 
In case of contact of the product with skin, immediately 
wash with plenty of water and soap. In case of contact with 
eyes, rinse with water for several minutes. Remove contact 
lenses, if present and easy to do. Continue rinsing.If symp-
toms persist, consult an eye specialist. Toxic to aquatic life 
with long lasting effects.

4.2  Storage conditions 
Do not use the material after the expiration date. Store at 
room temperature, not above 25°C (77°F). Avoid direct sun-
light. Store in a dry place.

4.3  Disposal Information 
Recommendation: Dispose of in accordance with official 
regulations. Do not dipose of contents or partially emptied 
packaging in the household waste or allow them to enter the 
sewage system. 
European Waste Catalogue: 180106 Chemicals consisting of 
or containing hazardous substances.

5. Complaint notice
Please quote batch number and article number in all correspond-
ence about the product.

Additional information can be found on the download page at:  
www.kulzer.com/cara-print

Dated: 2021-07

 Gebrauchsanweisung Print Mouth Guard
1. Zweckbestimmung
Photopolymer für die Anfertigung von Mouth Guards für den Sport 
durch additive Fertigung.

1.1  Gebrauchseinschränkungen 
 Nicht für den Einsatz in Sportarten mit sehr hoher Belas-
tung, bei denen extrem harte oder kleinflächige Schläge 
zu erwarten sind. Bei bekannter oder vermuteter Allergie 
gegen Bestandteile des Produktes ist die Verwendung des 
Produktes kontraindiziert. 

1.2   Hinweis 
Überempfindlichkeiten gegen das Produkt oder seine 
Bestandteile können im Einzelfall nicht ausgeschlossen 
werden. Inhaltsstoffe sind im Verdachtsfall beim Hersteller 
zu erfragen.

2. Produkteigenschaften
2.1  Packungsgrößen/Lieferformen 

1000g Flasche
2.2  Zubehör 

Das Material kann auf Druckern mit einer Wellenlänge von 
405 bzw. 385 nm verdruckt werden (aktuell freigegebene 
Geräte – s. Tabelle unten). Die Reinigung erfolgt im Reini-
gungsgerät, z.B. cara Print Clean pro oder Ultraschallbad. 
Die Nachhärtung des Materials muss mit einem geeigneten 
Belichtungsgerät erfolgen.

3D printer / Hersteller Belichtungs einheit / Hersteller

cara Print 4.0 Kulzer •  HiLite power 3D
•  cara Print LEDcure Kulzer

cara Print 4.0 pro Kulzer •  HiLite power 3D
•  cara Print LEDcure Kulzer

Schichtdicke: 100 µm
 

Immer die aktuellste Firmware-Version des Druckers 
nutzen.

2.3  Zusammensetzung 
Inhalt: (Meth)acrylathaltige Monomere, Photoinitiatoren, 
Pigmente

3. Produktanwendung
3.1  Verarbeitungseigenschaften 

Lassen Sie die Flasche vor dem 3D-Drucken 2 Stunden 
lang bei etwa 25°C (77°F) stehen und schütteln Sie sie 
gründlich vor der Verwendung. 
Falls die Temperatur der Tinte beim Druck nicht der nor-
malen Raumtemperatur entspricht, kann die Genauigkeit 
des Drucks beeinträchtigt werden.

 Empfohlene Mindestwandstärke 2,5 mm

Material dima Print Mouth Guard

Homogenisierung 5 min schütteln

Reinigungslösung Isopropanol (reinst)

Vor reinigung 3 min

Nach reinigung  
(frisches Bad) 2 min

Nachhärtung 

•  HiLite power 3D 2 x 5 min  
(1x Oberseite, 1x Unterseite)

•  cara Print LEDcure gemäß Belich-
tungsprogramm

Zusätzliche Reini-
gung nach dem 

Nachhärten

 3 Min. in frischem Isopropanol und 
10 min in Wasser

3.2 Anwendungsunterpunkte
  Beim Befüllen des Vats oder beim Rückfüllen der Flüssig-

keit in die Flasche, ist darauf zu achten, dass diese nicht 
mit anderen Photopolymeren vermischt wird. Es kann 
sonst zu negativen Veränderungen des Produktes (Farbe, 
mechanische und chemische Eigenschaften) kommen.
a.  Vor der Verwendung das Produkt im Originalbehälter für  

5 Minuten kräftig schütteln. 
Bei unzureichendem Schütteln können Farbabweichun-
gen und Druckfehler auftreten.

b. Objekte entsprechend der Bedienungsanleitung des 
3D-Druckers drucken. Wählen Sie die Druckparameter 
für dima Print Mouth Guard (weiß oder blau) aus. 

c. Anhaftende Flüssigkeit mit Druckluft gründlich ent-
fernen.

d. Gedruckte Objekte für 3 Minuten in Isopropanol mit 
geeignetem Zubehör (siehe Punkt 2.2) vorreinigen.  
Hinweis: Die Innenseiten der Konstruktionen mit der 
Spritzflasche (Isopropanol) gründlich ausspülen.

e. Schritt d. in reinem Isopropanol für 2 Minuten wieder-
holen.  
Hinweis: Die Objekte sollten insgesamt nicht länger als  
5 min im Isopropanol verbleiben, da sie sonst beschädigt 
werden können.  
Hinweis: Die Innenseiten der Konstruktionen mit der 
Spritzflasche (Isopropanol) erneut gründlich ausspülen. 
Nach dem Reinigen darauf achten, dass die Objekte trocken 
und frei von Lösungsmittelrückständen sind. 

f. Das gedruckte Objekt zur abschließenden Polymerisation 
im Lichtpolymerisationsgerät entsprechend der Tabelle 
nachbelichten.  
Hinweis: Die endgültigen Eigenschaften hängen von der 
Einhaltung des empfohlenen Nachhärtungsprozesses ab. 

g. Zusätzliche Reinigung nach dem Nachhärten: 
Lassen Sie die gedruckten Teile 3 Minuten lang in 

frischem Isopropanol und danach 10 Minuten lang in 
Wasser einweichen.

h. Entfernen Sie nach dem Trocknen die Stützstrukturen 
und passen Sie abschließend die Form und Oberfläche 
an (grobes Polieren; mittelgradiges Polieren).

3.3  Anwendungshinweise 
Lagern Sie Mouth Guard in geeigneten, belüfteten 
Schachteln, um Beschädigungen zu vermeiden. 
Hinweis: In kaltem Zustand kann dima Print Mouth Guard 
zu starr sein, dieser Zustand bessert sich nach einigen 
Minuten des Tragens. Die Gesamttragedauer sollte 30 Tage 
(bzw. 30 x 24 Stunden) nicht übersteigen.

4. Allgemeine Hinweise
Bitte beachten Sie sorgfältig die folgenden Sicherheitshinweise 
sowie alle Verarbeitungshinweise in anderen Abschnitten. Dieses 
Produkt ist nur nach Gebrauchsanweisung zu verarbeiten. Jeg-
licher Gebrauch unter Nichtbeachtung dieser Anweisungen liegt 
im Ermessen und der alleinigen Verantwortung des dentalen 
Fachpersonals.

4.1  Warn- und Sicherheitshinweise 
Kontakt mit Augen und Haut vermeiden. Augen und Haut 
können gereizt werden. Sensibilisierung durch Hautkontakt 
möglich. Schutzhandschuhe/Schutzkleidung/Augenschutz/
Gesichtsschutz tragen. Bei Kontakt des Produktes mit der 
Haut sofort gründlich mit Wasser und Seife waschen. Bei 
Kontakt mit den Augen mehrere Minuten mit Wasser spü-
len.  Eventuell vorhandene Kontaktlinsen nach Möglichkeit 
entfernen. Weiter spülen. Bei anhaltenden Beschwerden 
Augenarzt aufsuchen. Giftig für Wasserorganismen, mit 
langfristiger Wirkung.

4.2  Lagerungsbedingungen 
Nach Ablauf des Verfalldatums darf das Material nicht 
mehr verwendet werden. Bei Raumtemperatur lagern, nicht 
über 25°C (77°F). Direkte Sonneneinstrahlung vermeiden. 
Trocken lagern.

4.3  Entsorgungshinweis 
Empfehlung: Entsorgung gemäß den behördlichen Vor-
schriften. Inhalt und nicht restentleerte Verpackungen 
nicht mit dem Hausmüll entsorgen oder in die Kanalisation 
gelangen lassen.  
Europäischer Abfallkatalog: 180106 Chemikalien, die aus 
gefährlichen Stoffen bestehen oder solche enthalten.

5. Reklamationshinweis
Bei Rückmeldungen zum Produkt bitte immer Chargenbezeich-
nung und Artikelnummer angeben.

Zusätzliche Informationen finden Sie im Downloadbereich unter:  
www.kulzer.com/cara-print

Stand: 2021-07


